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As histórias do Projeto ARTE-IN foram escritas e ilustradas por professores
indígenas que participaramdo programa FISPI - Formação Intercultural
Superior de Professores Indígenas de São Paulo, entre os anos de 2005 e 2008.

São histórias bilíngues para incentivar, na escola indígena, o gosto pela leitura
e o interesse pela cultura.
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Narrativas de Memória

Projeto ARTE-IN (Coleção)
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O Governo do Estado de São Paulo vem proporcionando o
atendimento escolar para a Educação Básica, nas aldeias de
São Paulo (Kaingang, Krenak,Terena, Guarani e Tupi Guarani)
Para tanto organizou um programa que compreende:
Construções escolares;
Contratação de professores indígenas;
Curso especial de formação em serviço para o professor indígena,
em nível médio e superior;
Elaboração de material didático próprio.
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ANTIGAMENTE HAVIA UMA ALDEIA GUARANI

NO MEIO DA FLORESTA.

YMA MAJE PETEĨ TEKOA OĨ RAKA’E KA’AGUY

MBYTE RE.
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O POVO DA ALDEIA VIVIA PLANTANDO MILHO

DE DIFERENTES TIPOS.

MBYA KUERY JE OGUEREKO AVAXI JOEGUA E’Ỹ

E’Ỹ KOKUE PY.
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PETEĨ ARA MAJE PETEĨ AVA VA’E KA’AGUY RE OO VY

OGUERU RETA TAKUA OJAPO AGUÃ AJAKA.

UM DIA, UM HOMEM DA ALDEIA FOI À MATA

E TROUXE UM MONTE DE TAQUARA PARA

FAZER BALAIO.
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PETEĨ TAKUA OJOKA VA’E YVYĨ GUI MAJE AJOU PETEĨ

AVAXI RA’YI’Ĩ OEXA VA’E REGUA E’Ỹ.

QUANDO ELE QUEBROU UMA DAS TAQUARAS,

ENCONTROU UM GRÃO DE MILHO

DESCONHECIDO.
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VA’E KUE JE ONHOTỸ RIRE A’E VA’E GUI ENHOĨ A’E

MOKOĨ YI’I OXẼ KOVA’E GUI JE OMBOI A’E OMOIPORÃ

ONHOTỸ JEVY AGUÃ.

ESSE GRÃO DE MILHO FOI PLANTADO

SEPARADO DOS DEMAIS. PASSADOS ALGUNS

DIAS, O GRÃOZINHO GERMINOU E SURGIRAM

DUAS ESPIGAS, QUE FORAM COLHIDAS E

GUARDADAS PARA SEREM REPLANTADAS.
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ASSIM ESSE NOVO TIPO DE MILHO FOI

MULTIPLICADO E DISTRIBUÍDO DE ALDEIA

EM ALDEIA.

POR ISSO, ESSE MILHO CONHECIDO COMO

MILHO TAQUARA É SAGRADO PARA O POVO

GUARANI.

PEIXA MAJE KOVA’E AVAXI ETA ONHEMBOJA’O JA’O

OPA TEKOA RUPI OGUEREKO AGUÃ RAMI RAKA’E.

VYMA KOVA’E AVAXI ONHEMBOJEROVIA VA’E RA

ARAKA’E ORE MBYA KUERY PE.
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